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la farga del déu Vulcá 
Caries E. Coll — isiándia apareix a les latituds boreals com si es tractés d'un bocí de 

térra forjat peí mateix déu Vulcá i esculpit durant niiMennis per dues forces antagóni-

ques: foc i gel. Es coni viíítjar per uns moments a Filia del primer día de la Creació i 

contemplar la Mare Natura en el seu estat mes impoMut. A mig camí entre la vella Euro

pa i América del Nord, aquesta illa continua fascinant el viatger amb els seus vulcanis-

nies, guéisers, pous temíais, frarets, fumaroles i un fascinant llegat historie que es resu-

meix en una sola páranla: saga. Siguen benvingucs, dones, a Isiándia, l'Arcádia boreal. 

L'instint visionari de Verne 

Ja lio reiiLircava en e\ seu di;i el poeta i draniaturg 
angles W.H. Auden; «Poqiies persones cenen interés 
per Isiándia, pero per a nqnelles poques que el teñen, 
aqiiest es convcvceix en ima vcritable passió», Sens 
dubte, alguna cosa especia] ha de tenír aquesta térra 
d'extraordinaris contrastos perqué un novel-lista uni
versal coni Jules Verne, fascinat pels endemismes 
volcánics de la península de Snaeíellsnes —a Foest 
d'lslandia—, ja s'inspirés en aquells corprenedors 
paratges per escriurc la seva célebre noveMa Viat^c ni 
centre de la Terra. E! mes curios, pero, és que contrá-
riament a alió que algún estudios diu de mousieur 
Verne —de qui s'afirnia que niai va visitar l'ilJa, per
qué la rutina a penes e! va fer moure d'Amiens i de 
Nantes, lloc 011 va morir-, l'escriptor es va deixar 
emporcar per la seva curiositat natural i va reaJitzar 
viatges a Noruega, Escocia i ais Pa'ísos Báltics. La 
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seva obra que tmnscorre a Ulmidia 
ha fet viatjar petics i graiis ainb A 
p r o f e s s o r L i d e n b r o c k i el seu 
nebot Axel fins ai niaceix escóniac 
del globiis terraqüi. Potser, qui sap, 
[ ' instinc de v i s i o n a r i q u e t en i a 
V e r n e s o b r e a l g u n s deis moles 
avenidos científics que tindrien lloc 
en les püster iors decades van ser 
fruit de l'esperit del Suaeíells, una 
de les se t u i u n c a n v e s del móri 
fanioses pels seus efectes analeptics. 

Cer tament , des d'aleshores i al 
llarg deis segles hi ha bague non i -
brosos iiiteMectiials de la ploma i el 
paper, o senzillanient románcics i 
atrevits viatgers, que han quedat 
embadalits per la misteriosa bellesa 
d'aquesc país. Els franceses Pierre 
Loti i Victor Hugo , i 'anglosaxona 
Olive M. Chapn ian o el prohTic 
poe ta a rgen t í J o r g e Luis Borges 
n'han cstat algims. I és que Islandia, 
rUl t ima Thule —altranient anonie-
nada així pels historiadors grecs— 
injecta tan bon punt s'hi aterra el 
seu veri de natura prinrigénia i de 
néctar d'illa paradisíaca i infernal, 
en el bon sentit de la páranla. 

Tot besant i'aurora boreal 

Endinsant-nos en els annals de la 
historia, varen ser els romans i els 
grecs els que es van interessar amb 
perseverancia per les geografies que 
hi havia mes enlla de la franja nór 
dica de r O c e a n v s l!>eucalionivs 
—d'alló que aleshores s'anoi]ienava 
«nión conegut»—, pero les rediiídes 
hipótesis que de tant en tant arr i-
baven a les oi'des d 'aquests p r o -
homs mediterranis variaven cont í -
nuameiit . Així, per niolt invei-seni-
blant que puguí resultar, fou preci-
sanient un geógraí grec anonienat 
Pytheas qui , en el segle ÍV a C , 
explora personalment aquelles lati-
tuds septencrionals i va tornar al 
seu país explicant que havia albirat 
t é r r a «a sis d íes n a v e g a n t a m b 
r u m b nord» des del lloc que avui 
c o n e i x e m a m b el noiii de Gran 
B r e t a n y a , l ' A l b i o n d 'a leshoi ' es . 
«Diirant el solstici d'esciL!», afegeix 
el m a t e i x P y t h e a s , ael sol n o 
s ' ocu l t a niés enl la de l ' h o r i t z ó 

La central geotérmica de Svartsengi, on s'ubica el Biue Lagoon, és visitada 

per nombrases persones que s'hi banyen per curar !es seves enfermetats cútanles. 

>>—TV*» 
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La cascada de Gullfoss (en Islandés, 'cascada daurada') és anomenada pels ha bitants de Tilla 
com la Niágara europea, pe! seu enorme cabal d'algua. curiosament no gaire sorollós. 
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dumnt tota la nit», El lloc en qües-
t ió fou ba te ja t a m b I 'apel - la t iu 
d ' U l t i m a T h u l e , T h y l e o T h i l a 
—dcpt-nent de les diverses a t c c p -
cions—, i segons les dades estiidia-
des pels erudits i hiscoriadors tot fa 
suposar que es trattava d'lslándia, 
encara que seiiipre ha quedat en el 
solatge historie el conieiitari que 
püdria ser alguna de les actuáis ¡lies 
Shedand o Feroe, o fins i tot les 
costos nord-occidentals del regne 
de Noruega . 

D e t o t e s m a n e r e s , se sap 
—segons un tractat de geografía fet 
peí religiós irlandés Dicu i l - que les 
p r i n i e r e s a n i m e s q u e es va ren 
assentar en aquesta illa foren possi-
b l e m e n t uns m o n j o s i r la i idesos 
guiats per sant Breiidaní, amb la 
finalitat de meditar i d'allunyar-se 
de la civilització; tot aixó succeía 
cap allá Tany H25 de la nostra era. 
S'hi van estar durant uns anys fins 
que, al final del segle IX dC , els 
temibles víkings escandinaus p r o -
cedents de Noruega desembarca
ren a les costes d'lslándia, l'ísland 
('Terra de Gel') batejada peí mar i -
ner escandinau Flokke, i iniciaren 
un p e r i o d e de do tn in i , A pa r t i r 
d'aquell inoment el paganisine va 
persistir ínis al segle Xi , pero a poc 
a poc , i grácies ais episcopats de 
Skálhoit i de Hólar, el cristianisme 
es va anar ijiiposant. 

Amb el pas deis segtes, íslándia 
va patir diversos malasti'es (ei'upció 
del volca Hekla, sagnants capítols 
en les ii icursions de berbers qtie 
molestaven els pescadors de bacallá 
neeriandcsos, epidemies, etc.) que 
varen teñir terribles conseqüencies 
pe r a la pob lac ió . 1 fent un sale 
molt gran en el t emps , el 17 de 
juny de 1944, després d 'un plebis
cita Íslándia va deixar de pertányer 
a Dinamarca, país del qual depenia 
des de 1 8 1 4 . A pa r t i r d ' a q u e s t 
m o m e n t , íslándia passá a ser un 
enclavament estrategic per a britá-
nics i n o r d - a m e r i c a j i s , i d u r a n t 
T a n o m e n a d a « G u e r r a Preda» va 
teñi r un especial Ínteres militar, 
malgrat que niolts coMectius paci-
fistes van qües t ionar la presencia 
ianqui a Tilla, sobretot a Keflavik 

(una base aeronaval nord-amer ica-
na ubicada a uns 40 quilometres al 
sud-oest de lí^eykjavík). 

Aquesta aversió per tot alió que 
t i n g u e s un c e r t r e g u s t m i l i t a r , 
especialment contra la prest-ncia de 
soldats nord-americans, va teñir un 
deis seus máxims representants en 
la figura de Hal ldór K. Laxness, 
preini N o b e l de l i teratura l 'any 
1955. A la seva obra La Ims^c iitóiui-
ai va ter una elogiosa crítica a la 
classe política que estava a ílivor de 
la íntegració d'lslándia a l 'OTAN. 

En els darrers 50 anys, grácies al 
progrés económic í a la tecnología 
importada, íslándia s'ha convertit en 
un país amb una de les rendes de 
consum privat per cápita mes alees 
del món, uns 23.000 dólars anuals. 
En bona part aixó ha estat possihle 
grácies a la inversió que es la en tec
nología i cultuní - e n el mes ampli 
sentir de la paraula 'culttira'—; per 
exemple. en el fet d'anar a estudiar a 
Testranger, tant se val si es ti'acta 
d ' a n a r a a m p l i a r c o n e i x e m e n t s 
d ' o r t o d ó n c í a en una prest igiosa 
unívers í ta t de Bos ton , ais E U A , 
ton i d'aprofundir en el virttiosisnie 
de la guitarra espanyola a Tescola de 
José Tomás d'.Alacant. La qiiestió és 
invertir en íutur. I el Iruit d'aquesta 
inversió t-s que el país ha parit, val-
gui Texpressió, uns protessionals 
a l t ame i i t q u a l i ñ c a t s en to t s els 
c a m p s . To t a ixó d e g u d a í i i e n t 
estructu]-at fa que en aquesta socie-
tat escandinava es visqui amb bones 
dosis d'harmonia, i que la pau i el 
contacte tan directe amb la natura 
d o n i n la impress ió q u e Taurora 
boreal és mes a prop que maí. 

Un drakkar farcit de récords 
i particularitats 

Fent una metáfora, Íslándia és com 
un dvúkkar víking carregat de tresors 
que arriba a bon port i deixa emba-
dalits els curiosos visitants ávids de 
sorpreses. Dos exemples: hístói'ica-
m e n t , té el Par lament mes ant ic 
d ' E u r o p a , í n n d a t a la p lana de 
Thingvel l i r el 930 d C - q u e , per 
cert, é-S un deis paratges mes visitats 
pels aniants de Tesoterisme, i f>rop 

Estatua de l'heroi islandés Leifur Eiríksson-fill del 
famós Erik e! Vermell-, que viaqiié en el segle X d.C. 
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de] qunl s'han filmat pel'lícules de 
caire epic com The SÍ¡a(io\i' oj (he 
mi'Cíi, una de les poques p r o d u c -
cions enibleniatiqíitís islandeses que 
ari-iben en coiíiptagotes a les uostres 
paiKalles de televisió—; i en el pano
rama polític, Islándia es pot vana-
gioriar d'haver cingLit un cap d'Estac 
{Vigdis Finnbogadótcir) que fou la 
primera dona president escullida de 
manera democrática del món, 

D'a l t ra banda , el viatger que 
visita el país per p r i m e r cop es 
queda estupeflicte en observar que 
la targeta de credit s'utilitza habi-
tualnient en la majoria de les c o m 
pres que els consumidors realitzcn 
cada dia, pe r ins igni f icants q u e 
aqüestes sigLiin. Així, per exemple, 
p rendre un capuccino en el Solón 
Café Islandus —un deis cafes mes 
céntrics de Reykjavik, que vindria 
a ser a escala popular el que va ser 
el Zur ich de la piafa de Catalunya 
a Barcelona-, o comprar una cap-
seta de T o p a s ( c a r a n i e l e t s de 
regalessia) en una botiga de ilami-
nadures del carrer Laugavegur tot 
u san t !a Visa o l ' E u r o c a r d , son 
escenes perfectament habituáis per 
ais islandeses, pero no passen pre-
c i sament desapercebudes per ais 
ulls curiosos d 'un mediterrani poc 
acostumat a utilitzar -relativament, 
ÍHis no fa gaire— el diner de plástic 
en aqüestes ocasions. 

I és que aquest país ha evolu
c i ó n a t e c o n ó m i c a ni e n t d" u n a 
m a n e r a t an v e r t i g i n o s a en els 
d a r r e r s 20(1 anys , q u e quas i es 
p o d r í a s e n t e n c i a r —com a l g ú n 
estudios va remarcar i rón icameut 
una vegada— que Islándia «és un 
deis pocs paísos que ha passat de la 
bicicleta a Tavió sense un estadi 
intermedi». 

Pero deixant al marge qualsevol 
t ipus de c u r i ü s i t a t o a n é c d o t a , 
Is lándia és un país q u e des t íMa 
c iv i sme pels q u a t r e costa ts . Ui] 
exemple: sí un vianaht es disposa a 
travessar un carrer per un pas de 
zebra, aí d'aquell conductor que no 
freni a temps abans del senyal de 
circulació: si no ho fa i algún agcnt 
de policia ho veu, la infi-acció li pot 
resultar caríssima, prop de 1Ü.0ÜÜ 

c o r o n e s is landeses, unes 2 3 . 0 0 0 
pessetes. O si u]i jove coudueíx en 
estat ebr í després d ' have r fet la 
popu la r niiiínr - r o n d a q u e molts 
adolescents reaiitzen durant el cap 
de setmana, especialment peí centre 
de Reykjavik— després d ' h a v e r 
ingerit graos quantitats d'Egils Bjór 
(la cervesa nacional) o byciittiviit 
(d'esperit de graduació forta, molt 
seniblant al schnapps), el millor és ni 
pensar en Timport de la multa. A 
mes, els cotxes han de portar sem-
pre els Ilums de posició encesos, 
tant si és de dia i lluu un sol de 
rigor com si és de nit; la reglamen-
tació del país ho exigeix per preve
nir accidents de circulació, a causa 
de les poques hores de llum solar 
durant els mesos d'hivern. El 21 de 
desembre, per exemple, solament té 
dues hores de llum iiatural. La resta 
del dia és cojupletament fose. 

En els principáis museus i cafe-
teries, generalment, quují es con-
sumeix ka§] cdd te (cat'e o te) h o m 
es pot servir una segona tassa gra
tu i ta si el c a m b r e r no indica el 
coiitrari. Aixó és molt tipie en els 
pa'isos escandinaus (a Noruega , per 
exemple, el pttfyil dagciis, que equi 
val a to rna r - t e a ompl i r la tassa, 
costa unes 9 corones no ruegues , 
unes 180 pessetes). I aquí no s'aca-
beii els petits detalls gastronómics; 
el viatger també es pot trobar a la 
cantina de la Nordic House (cen
tre artisticocultiu'al panescandinau) 
o a qualsevol altre lloc públic un 
impressionant bufet de pastisseria 
elaborat fms al mes petí t detall i 
que pot seduir el mes üaminer deis 
golafres. Des d 'una lijmrpylsa (sal-
sitxa de fetge), tot passant per pas-
tissos de gerderes silvestres, postres 
de gelat de vainilla a m b mir t i ls 
ca lents . fms a, senz i l l amen t , un 
luxós i seductor aparador de sand-
vitxos elaborats amb cruixent cia-
batta (ja que la nostra ha^iicHv fran
cesa no és gaire popular en aque-
lles la t i tuds) i suaus l amines de 
¡Híidi (fraret) fuinat o suidas 11 lía 
(paté de be), o peix blanc (visca el 
baca l lá d ' I s l ánd ía ! ) o b l au , son 
alguns d'aquests petits tresors gas
t ronómics que fan que el visitant 

1 

1 

Entrada de la majestuosa Hallgrímskiriíja, 
l'església luterana mes gran de lot Reykjavik. 
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La majoiia de les esglesioles o capeiles islandeses están rodejades de magnífics jardins. 
Aquesta és la foto d'una capella d'Akureyri, a prop de la casa del poeta Jón Sveinsson. 

passi u n a b o n a e s t o n a i p u g u i 
saciollar c] SL'U apetic, 

D'altra banda, I"islaiidcs, com el 
ho)! i'iraiif que és - en eí bon seiitit 
de la páranla—, és també un gran ali-
cionat a les cerciilies de caft\ al hyiii'^c 
] ais cscacs. L"any 1989, sense anar 
mes Ikiny, niii; Islandia es va quedar 
literalnient «engajixada» a Taparell 
de televisió per veure l 'enfronca-
ment entre l'islandés Jóhann Hjar-
tansoii i el rus Vik tor Kofchnoi . 
Potser és per l'heréncia de la tradi-
ció anglosaxona; i els llargs niesos 
d'hiveni en aqüestes hititiids ve'ínes 
del Cercle Polar Ártie Cí)nvideii a 
dedicar-se a la lectura i /o ais passa-
tenips. I per si no n'hi hagués prou 
peí que fa ais partictilars récords, 
aqiiest és un deis pa'ísos del inón on 
es publiquen mes Ilibres en relació 
anib [a població que hi ha (1.799 
títois publicats Pany 1998, segons 
dades publicades peí niatcix govern 
islandés, ima dada prou signiíicaciva 
si tenini en compte cjue Islándia té 
una població de tan sois 275.(100 
habi tan ts ) ; l ' hab i t pe r la lec tura 
taanbé es demostra d 'una nianera 
palpable anib l'elevat índex de con-
sum de papeí- d iar i (uns 22.0í)<í 
exernplars per any i per cada I.OOO 
habitants). 

Alguns viatgers que visitaren 
Islandia a principi del segle XIX ja 
es varen a d o n a r que niol ts nens 
d 'entre 9 i H) anys sabien llegir i 
escriure. AÍKO fa pensar en les paniu-
les de Thráinn Bertelsson, un deis 
cineastes mes prestigiosos d'Islandia, 
quan diu: ". . .varem ser |els islande-
sos | p r o b a b l e m c n t la nac ió mes 
pobra d'Huropa dufant algims segles 
| . . . | . D'aquí que a poc a poc», afe-
geix, «la literatura esdevingué no 
solanient l 'opi de les niasses, sino 
també Tart de rindigent». 

A h , p e r ce r t ! Per a c a b a r - h o 
d'adobar tot anib una alera curiosi-
tat, aquesta vegada amb un t opó -
nini islandés, poden atrevir-vos a 
r e p e t i r 2(1 vegades de pressa el 
n o m d'Liijuesta població: Raufar -
haíiiarhreppur. N o LIS hi trenqueu 
pas les banyes. Tot plegat és un 
t rencacloscjues c o m el de «Tres 
tristes tigres...», pero a la islandesa. 



Isfi^l *• REÍVISTA ME G I R O N A •> \\'<M. 20.-̂  NOV"í-MlllJI--l")l>il:MHIii; lOOO f- VlATGES 

Naturalesa verge 
en el país de les sagúes 

A lslüncii;i cls q i ia t ix eleniL'iits 
luiturals es conibiii t 'n de nianer.i 
fíiscinanc i sobt;ida en cada poriis 
de l;i scva geog raha . En aquesta 
illa, com resen les antigües narra-
cions pati^anes, el foc s'ha tornac 
cerra, la cerra aigua. Taigua aire, i 
l 'aire.. . esperic. 

Es aquesta nna térra de contrastos 
que es debat con t ínuamen t entre 
vastes extcnsions gelades (glaceres, 
circs...) i una accivítat geotérmica 
que emana de les entranyes de la 
cerra i genera múltiples zones temíais 
que es nianitesteu de mil i una for
mes (sol ta tares , p o u s a iub fang 
buUint, guéisers, fí-miaroles...), coiii 
les de Landmannalaugar, Hveravellir, 
Geysir o Hverarojid, on mes d \ m 
víking va g-audir en el seu moment 
d"un b o u bany eu t re el cel i els 
inferus. També, algunes de les for-
macious volcániques que hi ha a 
rintcrior de l'illa teñen unes remi-
niscencies lunai-s tan grans, que una 
de les missions n o r d - a m e r i c a n e s 
d'entrenament de TApolOo XI es va 
realitzar eii el desert d'Odádaliraun, 
pamtge euibleiuatic per ais islaiidesos. 

Una de les postáis mentáis que 
el viatger no oblidara mai en bai-
xar de Tavió a l'aeroporc de Kefla-
vik és aquesta sensació de trobar-se 
e n m i g d ' u n mar de lava on les 
pedrés son com enes q u e durant 
Testiu q u e d e n c o b e r t e s d ' l icrba 
d 'un co lo r verd espaterrant . Tot 
p legat sembla c o m si aques t sol 
volcanic bagues etzibat un rotuud 
<ino» ais arbres i a la vegetació del 
bosc q u e p r o u feina van teñ i r a 
debatre's durant miMennis contra 
els furiosos embats de vent glacial. 

P e r o n o t o t s o n s e n s a c i o n s 
extreces de la nit deis temps. Al bell 
mig de Tilla, i de cant en tant, algu-
]]a de les ap rox imadamen t 4 .000 
granges que hi ha disseminadcs a 
Islandia espurneja sota un cel can-
viant i ens evoca una perfecta c o m -
binació d'incimitat pastoral i paisat-
ge lunar Es aleshores quan una veu 
i n t e rna ens d iu : •.•Sí, bo p o d e n i 
confirmar, hi ha civilització». 1 de 

P t«^ ^ ^ • ^ t e í s í -

El portde Reykjavik ésuti deis llocsgeografics d'lslándia on es poden contemplarbeliscrepuscles durant 
els llargs mesosd'estiu, Aquí podem veure l'escultura/réplica Sóífar, d'un draWtarvíking. 

^ W ^ ^ ^ ' ^ ' t ' >:•/ : 

Si elsflniandesos han exportat universalment el vacable sauna, els islandeses 
no han volgut ser menys i están orgullosos dei seu guéiser. 



VlATGES -V f - R E Í V I S T A HE U l l í O N A >* N i ' M . 20_1 NOVI MII l í l — lJhM.MlUM. JlOOO * - l ^ f í j l g y 

recorn a Reykjíivík Tániplia espaio-
sitat del carrtrr ens atrapa després 
d ' have r pres un kaffi e spurne ja t 
amb gotetes de llec i acompanyat 
d 'un A ñ e r Eighc. Les teulades de 
les cases q u e to t j u s t . semblen 
haver -se escapat d ' u n a caixa de 
Lego j u g u e n a veure quina és la 
mes maca i vistosa. En el número 5 
de Laekjargata el blau poívoritzat 
s'alterna amb un groe verdós ciar i, 
mes enllá, el rosa salmo rivalitza 
a m b un discret co lo r pastel, to t 
plegat una palcfíc molt natural. 

P a r a d o x a l m e n t , a R e y k j a v i k 
(que en islandés significa «badia 
que tumeja*) no hi veurem gairebé 
mai fum al damunt de les teulades; 
les poques cases que crobarem aiiTb 
llar de foc i la corresponenc xeine-
neia son escasses; aixó és degut al 
fet que moltes llars reben un sub-
ministrament d'energia geotérmica 
que prové de la central de Svart-
s e n g i , i q u e els p e r m e c g a u d i r 
d'una font natural de calor de pr i -
meríssima magnitud. 

Aquí , to t recorrent els carrers 
de la capital i els poblets contigus, 
n o Fa falca t e ñ i r g r a n s do t s de 
socióleg ni ser un expert en d e m o 
grafía per veure que —igtial que al 
J a p ó - la gent ha rebutjat d'anar a 
v iu re a r i n t e r i o r del t e r r i t o r i , 
p r inc ipa lmen t a causa de la seva 
peculiar i poc acollidora orografía 
(segons es miri). 

Canv i d ' e s c e n a r i . La l lengua 
islandesa va ser durant l'edat mitja-
na una de les mes prolífiques de 
totes les ilengües escandinavcs; tant 
és així, que l'islandés sMia m a n d n -
gut pract icamenc sense cap canvi 
morfológic especial ínis ais nostres 
dies. Ja a partir del segle X d C bi va 
haver una producció literaria d'una 
i m p o r t a n c i a excepc iona l : escalda 
{poesía de la cort), cada (mésela de 
poesia mítica i elements lieroics) o 
les célebres sagúes (relats en prosa 
que narraven la vida d'herois i reis), 
escrites entre els segles XII i X I V 
que han continuac captant ratenció 
del lector conteniporani amb un tel 
de fascinació i pessigoUeig tan pro-
pis d 'una novcMa policíaca o de 
suspens, Algunes de les mes cone-

.:i;ü 

La bicicleta és tata una filosofía de vida 

en els pa'ísos escandinaus. 

Amb ranibada de répoca esiíuenca, moltsjovesaprofiten pertreballaren diver&estasques([ietejá dejardins, 
venda dediaris.,.) que el mateixgovern islandés elsofereixa canvi d'una remunerado económica. 
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gudes son la Niel Síiga, h Jtistbmcdm 
o la Egr biggici. 

En UengLia islandesa, saga signifi
ca reíat, narració histórica, crónica 
de románicos, etc., i molts deis fets 
que s'hi descriuen s'han cojivertic 
posteriorment en llegendes prosifi-
cades anib a b u n d a n t s e l e n i e n t s 
fantástics. «La saga», din rhistoriador 
de cinema escindinau Petcr Cowie, 
«de la maceixa manera que els niites 
de TAnciga Grecia o els íi'vstern de 
HolK'wood, constitueix un genere., 
amb marques i cernes recurrents». 

D'aquesta manera, grácies a la 
transinissió de la literatura duranc 
Tedat initjana i a la conservació de 
la cultura tradicional paga]ia, Islan-
dia ha pogut brindar a la literatura 
i a la historia universal dos inipor-
tants llegats: les sagúes i la mi to lo
gía pagana. 

Follets, troMs i eifs 
en la mitología Islandesa 

En aquest país, on les páranles ¿oii-
sumisinc i matcvialisinc son un per-
fecte niirall de i'intens treball deis 
seus ciutadans, hi ha fins i tot lloc 
per a les petites frivolitats de la ima-
ginació humana : és la fernia cré
enla —molt comuna en tots els pa'í-
sos de CLilntra escandinav'a— en elfs i 
troUs. El ]nés sorprenenc de tot és 
que a Islándia aquesta tradició esta 
tan arrelada, que s'hají arr ibar a 
modi f i ca r i t inerar i s de carre tera 
{com la que va des de Reykjavik al 
suburbi de Kópavogur, actualment 
anomenada Alfliolsvegur), o fins i 
tot s'han canviat les ubicacions de 
fiítitres construccions imniobiliáries 
a causa de la sól ida c r é e n l a en 
aquests éssers fantástics o mi to ló -
gics. U n exemple prou sinipatic el 
trobem en l'historiador de folklore 
islandés Arni BjÓrnsson, que es va 
acrevir a dir en una ocasió: «UJI de 

cada cinc-cents habitants a Islándia 
és un fantasma». 

Aixi, els troDs son éssers elemen
táis de la mitologia que es convertei-
xen en pedra quan els sorprén la 
Uum de l'alba. Segons explica una 
llegenda, a Hvitserkur , a la cosca 
nord d'lslandia, lii ha un ti"oll petrifi-

cac que fou agafat iii fragaiiíí quan es 
disposava a beure aigua del mar. Pero 
a diferencia deis noruecs. els islande-
sos prefereixen p r o b a b l c m e n t els 
alcres véíns: ek elÉ o la htíldfólk Cgent 
oculta'), que, segons expliquen les 
narracions, son els filis d'Eva que 
estaven sense rentar quan Dé u va 
anar a visitar-la. Aquesta situado va 
fer que Eva els hagués d 'amagar; 
d'aquí els va sorgir l'apel-latiu d'elft. 

En qualsevül cas, es vulgui o 
no, la créenla en fades, follets, elfs, 
trolls, nans o ondines és una altra 
forma mes del simpátic escepticis-
me que professen els islaiidesos a 
una térra que, potser, un bon dia 
va decidir, anib el permís del déu 
Vulca, ser la mes verge de totes. 

Recomanacions obligades 
per ais Phileas Fogg despistáis 

I c e l a n d a i r , la companyÍ*T aér ia 
nacional d'lslándia, ofereix durant 
tota [a temporada carifes per a vols 
directes a aquesta illa o amb escales 
a les principáis capitals europees , 
així com conibinacions amb d'altres 
companyies. Islándia és un país que 
requereix un minini de fornialitats 
peí que fa ais visats d'entrada, que 
p o d e n c o n v e r t i r - s e en un b o n 
ensurt si no s'hi va prou iníormat. 
U n exemple prou significatiu de la 
seva nieticulositat - p e r preservar el 
medi ambien t impoMut d 'aquest 
país— és la necessitat d 'obtenir un 
cert i f icac c o n f o r m e es t e ñ e n la 
canya i l'ham desinfectacs per poder 
pescar en els rius. Pot semblar gro-
tesc, pero és cert. Per a tots aquells 
ciutadans amb nacionalitat espanyo-
la que vulguií i visitar Islándia és 
obliíjatori teñir el document nació-
nal d ' identi tat en regla i el bitllet 
d ' a v i ó de t o r n a d a . Tot i q u e 
Tislandés és la l lengua oficial del 
país, la majoria de la població parla 
i en t én l ' anglés . Altres Uengües 
escandinaves, c o m el danés, han 
passat a ocupar un segon pía. 

La millor manera de conéixer 
aquest país —caríssini, per cert— és a 
través del ti-ansport públic -autobús i 
autocar, preferenunent, ja que no hi 
ha una infraestructura ferroviaria-, o 

en bicicleta de muntaiiya (si es dis
posa de tcmps i se'n teñen ganes). 
N o és gens aconsellable Hogar un 
a u t o m ó b i l , tret que el viatger es 
pugui permetre el luxe de pagar fins 
a un 24 ,5% del corresponent iVA 
per aquest concepte. Una aJtra sug-
geréncia molt aconsellable és des-
pla(;ar-se en avioneta si es vol visitar 
alguna població que estigui situada a 
nioltes hores de trajéete per carrete
ra. Les c o m p a n y i e s I ce l anda i r , 
Islandsflug o Flugfélag Nordurlauds 
disposen d 'un servei doméstic que 
connecta amb les principáis ciutats 
del país. I per a aquells que preferei-
xin organitzar-se el periple a la seva 
manera, a Reykjavik hi ha nombro-
ses i interessants activitats akernatives 
(esports d'aventiira, Irckking, passeja-
des a cavall...). Finalment, caJ recor
dar que a Islándia hi ha solament 
una carretera principal asfaltada que 
circum\'al'la tota Tilla. Els islandeses 
rhan batejada sota el nom interna
cional de T h e R i n g R o a d (per la 
seva forma rodona, que recorda la 
d'un anell). 

Peí que fa a bufandes, reüotges, 
clepsidres o altres escris per protegir-
se del fred i poder controlar el temps, 
Islándia és un país que, tot i la seva 
proximitat amb el Cercle Polar Ártic, 
rep la iníluéncia del corrent cálid del 
Crolf (Gfi//'5/í-c(im) i deis vents del 
sud-oest. Aixó fa que hi hagi una 
diferencia molt marcada en la clinia-
tologia en totes les regions. La tem
peratura mitjaua a Reykjavik durant 
el mes de gener és semblanc a la del 
nord d'Itñlia (-1" C), mentre que la 
del mes de juliol osciMa al voltant 
deis 1 1 " C. Islándia té durant tot 
Tany T h o r a r i G M T ( H o r a r i del 
Meridiá de Greenwich). La diferen
cia horaria respecte al nostre país és 
de dues hores menys a Testiu i d'una 
a riiivern. I peí que fa a la moneda, 
dues pessetes equivalen aproxiiiiada-
ment a 1 kivnn (I k r ) Tan sois em 
resta desitjar que Huginn i Muninn, 
els dos fidels corbs d'Odín, portadors 
de noticies, us condueixin pcl bon 
camí del Nord. 

Caries E. Coll i Blanco ó- pcñodiíta. 
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